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MODIFICATION NO 005 À LA DEMANDE DE SOUMISSIONS

B:  QUESTION ET RÉPONSE

____________________________________________________________________________________

B:  La présente modification sert à répondre à la question suivante:

Q 56:

Notre entreprise, xxx., est un nouveau soumissionnaire des SPICT. Nous prévoyons soumettre
notre première soumission ce mois-ci (avril 2014) pour l'invitation à soumissionner no

EN578-055605/E – période : 2 EN578-056005/F, laquelle prend fin le 30 juin 2014 à 14 h.

Notre entreprise, Tri-global Solutions Group Inc., est un nouveau soumissionnaire des SPICT.
Nous prévoyons soumettre notre première soumission ce mois-ci (avril 2014) pour l'invitation à
soumissionner no EN578-055605/E – période : 2 EN578-056005/F, laquelle prend fin le 30 juin 2014
à   14 h.

Question 1 – Si nous présentons une demande pour devenir un fournisseur qualifié d'AMA de
palier 2 et que notre soumission est retenue, devenons-nous automatiquement un fournisseur
qualifié du palier 1 ? Ou devons-nous plutôt présenter une soumission pour devenir un
fournisseur qualifié du pallier 1, et une fois que nous avons les résultats, soumettre une
deuxième soumissionner pour devenir un fournisseur qualifié du palier 2?

2. Dans l'annexe C – Évaluation technique relative à l'arrangement en matière
d'approvisionnement :

a. Dans la section O.4, Valeur cumulative totale facturée, on précise que les
services professionnels en informatique doivent avoir été antérieurement fournis
comme demandé à un client externe dans les trois années précédant
immédiatement la date de publication de la présente demande de soumissions. 

Question 2 : Si nous présentons une soumission en avril 2014, on s'attend à ce que nous
calculions les revenus découlant des services professionnels en informatique pour la période
allant d'avril 2010 à mars 2013. Avons-nous bien compris?

b. Le soumissionnaire doit fournir une liste de projets, y compris les détails de
facturation suivants : titre du contrat ou du projet, numéro du contrat ou du
projet, date de début, date de fin, montant facturé (services professionnels en
informatique seulement) et description des services fournis. Sur cette liste, il y
aura des projets qui ont été commencés en janvier 2009 et également des projets
toujours en cours. 

Question 3 – Est-ce que les deux conditions sont acceptables? Les revenus indiqués seront
uniquement pour la période de trois ans, comme précisé au point a.
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R 56:

Réponse 1 : Une seule soumission doit être soumise pour les paliers 1 et 2.

Réponse 2 : Non, la période est d'avril 2011 à mars 2014.

Réponse 3 : La date de commencement et la date de fin sont pour les factures facturées.  
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